
Bilag til f. t. 1. vedr. luftfart 1493 

sielle forpligtelser, Agency's aktivitets- 
rapport og de forelagte rapporter i med- 
før af artikel 2, stk. 2 (c), artikel 10, stk. 3, 
og artikel 11, stk. 1, i Agency's statutter; 

(b) skal det godkende de principper, der 
styrer Agency's generelle struktur; 

(c) skal det føre tilsyn med Agency's aktivi- 
teter inden for luftfartsafgiftsområdet; 

(d) skal det efter rådførelse med de repræ- 
sentative organisationer for luftrums- 
brugere og lufthavne, der er anerkendt 
af Rådet, fastsætte de generelle driftsbe- 
tingelser for det fælles europæiske luft- 
trafikreguleringssystem omtalt i artikel 
2, stk. 1 (e), under behørigt hensyn til de 
prærogativer, staterne udøver med hen- 
syn til deres luftrumsregulering. Disse 
generelle betingelser skal blandt andet 
fastsætte de regler, der skal anvendes, 
samt procedurerne for konstatering af 
manglende overholdelse af reglerne; 

(e) skal det udstede direktiver til Agency ef- 
ter gennemgang af Agency's regelmæssi- 
ge rapporter, eller når det anses for nød- 
vendigt for gennemførelse af de opga- 
ver, som er pålagt Agency, og godkende 
ordninger for samarbejde mellem Agen- 
cy og de pågældende nationale organi- 
sationer for at gøre det muligt for Agen- 
cy at forberede egnede forslag; 

(f) skal det på forslag fra Generaldirektø- 
ren udpege det rådgivende revisionsfir- 
ma, der skal yde bistand til revisionsud- 
valget i gennemgangen af samtlige ind- 
tægts- og ùdgiftskonti; 

(g) kan det anmode om, at Agency's afdelin- 
ger bliver gjort til genstand for admini- 
strative og tekniske inspektioner; 

(h) skal det give Generaldirektøren dis- 
charge vedrørende administration af ' 
budgettet; 

(i) skal det godkende Generaldirektørens 
udnævnelse af Agency's direktører; 

(j) skal det godkende Generaldirektørens 
statut, de administrative personaleved- 
tægter, regnskabsbestemmelser og kon- 
traktsbestemmelser; 

(k) kan det give tilladelse til Agency's opta- 
gelse af forhandlinger angående de i ar- 
tikel 2 omtalte særlige aftaler, godkende 
de af Agency forhandlede aftaler, inden 
de forelægges til godkendelse for Gene- 

i ralforsamlingen, eller indgå dem, hvis 

det i medfør af bestemmelserne i artikel 
13, stk. 3, har fået kompetence hertil; 

(1) skal det godkende bestemmelser om da- 
tabeskyttelse ; 

(m) skal det under udførelse af de opgaver, 
der er nævnt i artikel 2, stk. 1 (f), fastsæt- 
te de regler og procedurer, der skal finde 
anvendelse på standarder, specifikatio- 
ner og praksis i forbindelse med lufttra- 
fikstyringssystemer og -tjenester. 

3. Rådet skal nedsætte en kommission, der 
skal overvåge og vurdere gennemførelsen af 
de fælles beslutninger (»Performance Re- 
view Commission«) og en kommission, der 
skal varetage de flyvesikkerhedsmæssige 
aspekter (»Safety Regulation Commissi- 
on«). Disse kommissioner skal tage initiativ 
til fremsættelse af relevante forslag til Rådet 
og modtage administrativ støtte og assistan- 
ce fra Agency's tjenester, og de skal have den 
fornødne grad af uafhængighed, som kræ- 
ves for at udøve deres funktioner. 

4. Rådet skal nedsætte en permanent komité til 
varetagelse af den civile/militære koordina- 
tion (»Civil/Military Interface Standing 
Committee«). 

5. Rådet skal nedsætte et revisionsudvalg 
(»Audit Board«), som det kan delegere op- 
gaver til, og som det inden for præcist fast- 
satte rammer endvidere kan delegere beslut- 
ningskompetence til. 

6. Rådet kan få bistand fra andre komitéer in- 
den for Organisationens andre aktivitetsom- 
råder. 

7. Rådet kan delegere opgaver og inden for 
præcist fastsatte rammer endvidere delegere 
beslutningskompetence til den permanente 
komité til varetagelse af den civile/militære 
koordination (»Civil/Military Interface 
Standing Committee«) og til enhver komité, 
der nedsættes efter Konventionens ikraft- 
træden. Sådan delegation af opgaver eller 
beslutningskompetence er ikke til hinder 
for, at Rådet selv til enhver tid kan beskæf- 
tige sig med en hvilken som helst sag som en 
del af dets generelle tilsynsmyndighed.« 

Artikel X 

Artikel 8, der bliver til artikel 11, affattes såle- 
des: 


